
V prípade kladnej odpovede na otázku 1: 

2a. Ponecháva právo Európskej únie členským štátom možnosť 
stanoviť zákonnú domnienku postúpenia majetkových práv v 
zmysle bodu 1, ktoré patria hlavnému režisérovi kinemato
grafického diela alebo audiovizuálneho diela alebo ďalším, 
členským štátom určeným autorom filmu na výrobcu filmu, a to 
aj v súvislosti s inými majetkovými právami než nájomné a 
výpožičné právo a — v prípade kladnej odpovede — majú sa 
dodržiavať podmienky uvedené v článku 2 ods. 5 a 6 smernice 
92/100 v spojení s článkom 4 tejto smernice? 

2b. Má sa originálne vlastníctvo práva vo vzťahu k hlavnému 
režisérovi kinematografického diela alebo audiovizuálneho 
diela alebo vo vzťahu k ďalším, členským štátom určeným 
autorom filmu uplatňovať aj na nároky na primeranú 
odmenu garantovanú členským štátom, ako je odmena za 
tzv. nenahratý nosič záznamu v zmysle § 42b rakúskeho 
autorského zákona (UrhG), resp. na nároky na spravodlivé 
vyrovnanie v zmysle článku 5 ods. 2 písm. b) smernice 
2001/29? 

V prípade kladnej odpovede na otázku 2b: 

3. Ponecháva právo Európskej únie členským štátom možnosť 
stanoviť zákonnú domnienku postúpenia nárokov na 
odmenu vo vzťahu k nárokom v zmysle bodu 2, ktoré 
patria hlavnému režisérovi kinematografického diela alebo 
audiovizuálneho diela alebo ďalším, členským štátom určeným 
autorom filmu, na výrobcu filmu a — v prípade kladnej 
odpovede — majú sa dodržiavať podmienky uvedené v 
článku 2 ods. 5 a 6 smernice 92/100 v spojení s článkom 
4 tejto smernice? 

V prípade kladnej odpovede na otázku 3: 

4. Je ustanovenie zákona členského štátu v súlade s vyššie 
uvedenými ustanoveniami práva Európskej únie v oblasti 
autorského práva a práv s ním súvisiacich, podľa ktorého 
hlavnému režisérovi kinematografického diela alebo audio
vizuálneho diela alebo ďalším, členským štátom určeným 
autorom filmu síce priznáva právo na polovicu zákonných 
nárokov na odmenu, toto právo je však možné zmeniť, a 
preto sa ho možno vzdať? 

( 1 ) Smernica Rady 92/100/EHS z 19. novembra 1992 o nájomnom 
práve a výpožičnom práve a o určitých právach súvisiacich s auto
rskými právami v oblasti duševného vlastníctva; Ú. v. ES L 346, 
s. 61; Mim. vyd. 17/001, s. 120. 

( 2 ) Smernica Rady 93/83/EHS z 27. septembra 1993 o koordinácii 
určitých pravidiel týkajúcich sa autorského práva a príbuzných 
práv pri satelitnom vysielaní a káblovej retransmisii; Ú. v. ES 
L 248, s. 15; Mim. vyd. 17/001, s. 134. 

( 3 ) Smernica Rady č. 93/98/EHS z 29. októbra 1993 o zosúladení 
lehoty ochrany autorského práva a niektorých príbuzných práv, 
Ú. v. ES L 290, s. 9; Mim. vyd. 17/001, s. 141. Smernica Európ
skeho parlamentu a Rady 2006/116/ES z 12. decembra 2006 o 
lehote ochrany autorského práva a niektorých súvisiacich práv (kodi
fikované znenie); Ú. v. EÚ L 372, s. 12. 

( 4 ) Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2001/29/ES z 22. mája 
2001 o zosúladení niektorých aspektov autorských práv a s nimi 
súvisiacich práv v informačnej spoločnosti; Ú. v. ES L 167, s. 10; 
Mim. vyd. 17/001, s. 230. 
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Jazyk konania: španielčina 

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál
neho konania 

Tribunal Supremo 

Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom 

Navrhovateľka: Telefónica de España S.A. 

Odporkyňa: Administración del Estado 

Prejudiciálne otázky 

Umožňuje smernica Európskeho parlamentu a Rady 
97/13/ES ( 1 ) z 10. apríla 1997 o spoločnom rámci pre všeo
becné povolenia a individuálne licencie v sektore telekomuni
kačných služieb [neoficiálny preklad] a predovšetkým jej článok 6, 
aby členské štáty ukladali držiteľovi všeobecného povolenia 
povinnosť zaplatiť ročný poplatok, vyjadrený ako percento z 
hrubých príjmov účtovaných v príslušnom roku maximálne 
do výšky 2 ‰, pričom tento poplatok je určený na financovanie 
nákladov, vrátane prevádzkových nákladov, vzniknutých teleko
munikačnému úradu z uplatňovania systému licencií a všeobec
ných povolení tak, ako je stanovené v článku 71 zákona č. 11 z 
21. apríla 1998 o telekomunikáciách? 

( 1 ) Ú. v. ES L 117, s. 15.
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